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Written by: Zulu folktale
Illustrated by: Wiehan de Jager
Translated by: Asma Afreen

This story originates from the African Storybook &fricanstorybook.org) and is brought to you by
Storybooks Outline in an effort to provide children’s stories in the world's many languages.

This work is licensed under a Creative Commons
Attribution 3.0 International License.


https://global-asp.github.io/storybooks-outline/
https://africanstorybook.org
https://global-asp.github.io/storybooks-outline/
https://creativecommons.org/licenses/by/3.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/3.0/

